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DAFTAR SINGKATAN DAN TANDA

A. DAFTAR SINGKATAN

CIK
KIK
TT
Kg.

Son.

Kj.

Tn.

Int.

KOP

NEG

1k

B. TANDA

chokusetsu irai keeshiki (bentuk permohonan langsung)
kansetsu irai keeshiki (bentuk permohonan tidak langsung)
tindak tutur

Keego (rag - hormat)

Sonkeego (ragam hormat, mengh«  1ati mitra tutur dan orang
yang dibicarakan)

Kenjoogo (ragam hormat, menghormati mitra tutur dengan
merendahkan diri sendiri)

Teeneego (ragam sopan)

Intrigatif

kopula

Nomina

bentuk negatif

Nomina verba

Laki-laki

glos, mengapit makna suatu unsur leksikal atau terjemahan
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TN tanda hubung satu, menghubungkan satu kata dengan kata yang lain
dalam konstruksi kata majemuk dan menandai kategori kata dengan
artinya dalam penerjemahan kalimat

) kata dalam kurung pada contoh kalimat bersifat optional
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PEDOMAN PENULISAN BAHASA JEPANG

Penulisan bahasa Jepang ke dalam huruf latin dalam tesis ini mengacu pada
“Pedoman Bahasa Jepang S1” yang dikeluarkan oleh Program Studi Sastra Jepang,

Fakultas limu Budaya, Universitas Gadjah Mada tahun 1994,

1. Daftar Ejaan Latin Suku Kata Bahasa Jepang

b v 9 A 0B

a i u e o

o & { IF N RS & w X
ka ki ku ke ko kya kyu kyo
% l <l 4 % | % L w L&
sa shi su se 50 sha shu sho
I L, - 1 4 e 5w 5
ta chi tsu te to cha chu cho
% (' n o (2 % (Tw Tk
na ni nu ne no nya nyu nyo
(3 A s ~ (% A A w A x
ha ht fu he ho hya hyu hyo
4 P & & £3 PIRES #r w A~

ma mi mtl me mo mya myu myo

il v & N h w N ¥

Ya yu Yo rya ryu ryo
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5 g % g 5 e ¥u ¥y
ra ri ru re o gya gyu g2yo
e b5 U " w U &
wa 0 ja ju jo
A U s Uw Uy
n bya byu byo
H3 & ¢ F T A £ w K x
ga gl gu ge go pya pyu pyo
¥ y ki 2 z
za ji Zu 7€ Zo
o 5 el T ¥
da ji Zu de do
G/ S N £
ba bi bu be bo
/N S N {
pa pi pu pe po
[1. Penulisan Bunyi-bunyi Istimewa
a. Bunyi panjang dilambangkan dengan vokal panjang
Contoh: W dooshi *doushi
b. “A “dilambangkan dengan “n”
Contoh: 84k Nihon *Nihong
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c. “ 2 “ (72 kecil) dilambangkan dengan merangkapkan konsonan berikutnya,

(1] 113

tefapi “ - 1P (termasuk “* - Loe , > 5w “ dan“o by )
merupakan perkecualian
Contoh: Do kakka
lw->5129 shucchoo *shucchou
d. Tanda apostrof (*) digunakan untuk memisahkan suku kata “n” dari suku kata
berikutnya
Contoh: B AiE Nihon’go *Nihongo

e. Nama tempat dan nama orang ditulis menurut sistem ejaan berikut ini. Dalam

penulisan nama orang, nama keluarga ditulis didepan.

Contoh: £ Tookyoo *Tokyo
L £ T Kitano Mitsuko *Mitsuko Kitano
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